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400, tabell 4 och tabell 6 - övningar 
 
1. Adverb i svenskan.  

 
2. Italienska verb 

 
3. Allmänna uppslagsverk på arabiska 

 
4. Romsk folkdiktning i Ungern  (Folkdiktning på romani av romer i Ungern) 

 
5. Finlandssvenska citat 

 
6. Nordsamiskt lexikon 

 
7. Fransk-svensk ordbok, svensk-fransk ordbok (tvåspråkig för talare av båda språken) 

 
8. Lexikon över dalmål 

 
9. Isländska dialekter 

 
10. På svenska! Svenska som främmande språk 

Ämne: Svenska som främmande språk ; Läromedel 
 

11. En sociologisk rapport om arabisktalande personer i Sverige 
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“Facit” – anvisningar för svar 
 

400, tabell 4 och tabell 6 
 
1. Adverb i svenska 

439.7576 
Bläddring på Adverb ger T4—576 Adverb –särskilda språk. Bläddra på Svenska och 
starta vid 439.7. Lägg till T4—576 Adverb.  
 

2. Italienska verb 
455.6 
Bläddring på Verb ger engelska verb samt Verb--särskilda språk T4—56. Bläddra på 
Italienska och starta vid 451-458 Indelningar av italienska. Basnummer är 45  och med 
tillägg av T4—56 blir koden 455.6 
 

3. Allmänna uppslagsverk på arabiska 
039.927 
Om man bläddrar på uppslagsverk behöver man titta lite runt på olika 030 (egentligen 03 
och 030). Om man  går upp ett steg i hierarkin så hittar man 031-039 Allmänna 
uppslagsverk på särskilda språk och språkfamiljer. För arabiska ska man starta vid 039 
Allmänna uppslagsverk på övriga språk.  Vid T6  är det enklast att bläddra på arabiska. 
T6--927 Arabiska och maltesiska har indexterm för arabiska och det är den koden som 
ska läggas till. 
 

4. Romsk folkdiktning i Ungern  (Folkdiktning på romani av romer i Ungern) 
398.2049149709439 
Bläddra på Folkdiktning. 398.2 har underindelningar efter språk, grupper och historia. 
För att specificera språk börjar man med 398.204 Folkdiktning efter språk. Här 
klassificeras språkliga minoriteters folkdiktning. Starta nummerbyggnationshjälpen och 
då kommer man till T6. Bläddra på Romani och lägg till koden T6—91497. Det är sedan 
möjligt att lägga till land från T1--093-T1--099 Särskilda världsdelar, länder, orter; 
utomjordiska världar och därefter T2—439 för Ungern. 
 

5. Finlandssvenska citat 
088.7094897 
Bläddra på citat och det leder till 080 Allmänna samlingsverk som bland annat har 
indextermen Citat. Går man upp ett steg i hierarkin till 080 Allmänna samlingar så hittar 
man 081-089 Allmänna samlingsverk på särskilda språk och språkfamiljer.  Välj 088 
Allmänna samlingsverk på nordiska språk. 088.7 Allmänna samlingsverk på svenska 
finns som byggt nummer, men det går inte att bygga vidare på ett byggt nummer. Starta 
vid 088. Då kommer man till T6--396-T6—398 Särskilda nordiska språk och kan välja 
T6—397 Svenska. Finland kan sedan läggas till för att uttrycka finlandssvenska. Det kan 
man göra genom att lägga till land från T1--093-T1--099 Särskilda världsdelar, länder, 
orter; utomjordiska världar och därefter T2—4897 Finland. 
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6. Nordsamiskt lexikon 
494.57453 
494.5745  Nordsamiska i index. Numret är byggt och man kan inte bygga vidare utan 
man måste börja från 494. 
Att man får bygga vidare på koden för nordsamiska ser man genom att språket finns med 
i listan under 494. Här finns avisningar och det är här man ska starta. Efter tillägg av 
språk från tabell 6 kan man lägga till från tabell 4. T4—3 Lexikon. Vid T4—03 hänvisas 
till T4—3. 
 

7. Fransk-svensk ordbok, svensk-fransk ordbok (tvåspråkig för talare av båda språken) 
443.397 

Lexikon med uppslagsord på båda språken avsett för talare av båda språken ska enligt 
regeln klassificeras på det språk som kommer sist i schemat, dvs franskan 
Bläddra på Tvåspråkiga lexikon. Vid T4—32—T4—39 Tvåspråkiga lexikon finns 
anvisningar om hur tvåspråkiga lexikon ska klassificeras .Bläddra på  Franska  och 
starta vid 441-448 Indelningar av franska. Lägg till T4—32—T4—39 Tvåspråkiga 
lexikon och därefter T6--397 Svenska.   
  

8. Lexikon över dalmål  
439.779487803 
439.7 Svenska 
439.77 Historiska och geografiska varianter, moderna icke-geografiska varianter 
439.7794-439.7799 Särskilda världsdelar, länder, orter i den moderna världen. 
Här finns anvisningar om att tillfoga från tabell 2. T2—4878 Dalarna läggs till,  men det 
går inte att lägga till T4 en gång till, så T4—3 Lexikon kan inte läggas till. Däremot går 
att lägga till T1—03 från  tabell 1.  
 

9. Isländska dialekter 
439.697 
439.69 Isländska.  
439.691-439.698  Indelningar av isländska. Starta här och lägg till T4—7 Historiska och 
geografiska varianter, moderna icke-geografiska varianter, som bland annat har 
indextermen Dialekter- särskilda språk. Kommentar: Isländska har inte någon anvisning 
för att lägga till ” Historiska och geografiska varianter, moderna icke-geografiska 
varianter” till språken i schemat. Från T 4—7 går det inte att gå vidare efter att ha lagt till 
T4 för att uttrycka en särskild isländsk dialekt. 
 

10. På svenska! Svenska som främmande språk 
439.7824 
439.7 Svenska. Starta här och lägg till T4--824 Strukturellt förhållningssätt till språkliga 
uttryck (språkfärdighet) för personer med ett annat modersmål från tabell 4. T4—8 
Tillämpad språkvetenskap ska läggas till för verk skrivna för de som lär sig ett annat 
språk. Indexterm är bland andra Andraspråksinlärning.  Rätt kod att lägga till är T4—824 
Strukturellt förhållningssätt till språkfärdighet för personer med ett annat modersmål.  
Finns färdigbyggt, men bygg numret. 
 
I Metadatabyrån fin en lathund för Läromedel. Det här är koden för en textbok. 
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https://metadatabyran.kb.se/klassifikation/ddk/ddk-praxis/laromedel/lathund-laromedel 
 

11. En sociologisk rapport om arabisktalande personer i Sverige 
305.79270485 
305.7 Språkgrupper. Här finns en anvisning om att tillfoga från tabell 6 och därefter kan 
man lägga till en nolla och sedan tabell 2. 
T6--927 arabiska + T2—485 Sverige. 
Med nummerbyggnationshjälpen kommer nollan automatiskt. 
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